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– Padomes secinājumi (2019. gada 8. jūlijs) 

  

Pielikumā pievienoti Padomes secinājumi "Atbalsts globālo ilgtspējīgas attīstības mērķu 

sasniegšanai: Eiropas Savienības un tās dalībvalstu kopīgais 2019. gada kopsavilkuma ziņojums", 

ko Padome pieņēma 3706. sanāksmē, kas notika 2019. gada 8. jūlijā. 
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PIELIKUMS 

Atbalsts globālo ilgtspējīgas attīstības mērķu sasniegšanai:  

Eiropas Savienības un tās dalībvalstu kopīgais 2019. gada kopsavilkuma ziņojums 

Padomes secinājumi 

 

1. Padome atkārtoti apstiprina, ka ilgtspējīga attīstība ir viens no Eiropas Savienības 

pamatelementiem un ka Programma 2030. gadam atspoguļo principus un vērtības, kas ir 

Savienības pamatā. ES un tās dalībvalstu interesēs ir uzņemties vadošo lomu Programmas 

2030. gadam un tās 17 ilgtspējīgas attīstības mērķu (IAM) īstenošanā un veicināt efektīvu 

multilaterālismu, kura centrā ir Apvienoto Nāciju Organizācija, kā noteikts jaunajā Eiropas 

Konsensā par attīstību (turpmāk "Konsenss") un ES globālajā ārpolitikas un drošības politikas 

stratēģijā. 

2. Padome atkārtoti uzsver, cik svarīgs ir 2019. gada septembrī plānotais ANO Augsta līmeņa 

politiskais forums (HLPF) un IAM samits, un aicina ES un tās dalībvalstis aktīvi iesaistīties. 

Šajā sakarā Padome atgādina savus secinājumus "Virzībā uz arvien ilgtspējīgāku Savienību 

līdz 2030. gadam", ar ko tā reaģēja uz Komisijas pārdomu dokumentu "Ceļā uz ilgtspējīgu 

Eiropu 2030. gadā". Padome uzsver, ka ir vajadzīga kodolīga, visaptveroša, uz nākotni vērsta 

un pārliecinoša politiska deklarācija, kas stiprina impulsu īstenot Programmu 2030. gadam un 

IAM. 

3. Padome atzinīgi vērtē to, ka ir publicēts ES un tās dalībvalstu pirmais kopīgais kopsavilkuma 

ziņojums "Atbalsts globālo ilgtspējīgas attīstības mērķu sasniegšanai", kas ir svarīgs 

ieguldījums ES ziņojumā HLPF 2019. gadā. Padome uzsver, ka procesam, kas ir pamatā 

turpmāko kopīgo kopsavilkuma ziņojumu izstrādei, arī turpmāk vajadzētu būt balstītam uz 

sadarbību un būt pārredzamam, tam būtu jānodrošina visu dalībvalstu līdzatbildība un 

jāatspoguļo Konsensa politikas apņemšanās. Tajā pašā laikā Padome atgādina, ka ir pilnībā 

jāievēro ES iestāžu un dalībvalstu atšķirīgās institucionālās vai valsts funkcijas un 

kompetence. 
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4. Padome atzinīgi vērtē ES un tās dalībvalstu kolektīvo ieguldījumu visu IAM īstenošanā visā 

pasaulē, izmantojot visus īstenošanas līdzekļus, Programmas 2030. gadam atbalstam. Padome 

arī atzīst centienus, kas veikti, lai integrētākā veidā pievērstos savstarpējām saiknēm starp 

dažādiem IAM. Padome uzsver, ka ir jāstiprina sinerģijas starp Programmu 2030. gadam, 

Adisabebas rīcības programmu, Parīzes nolīgumu un Sendai ietvarprogrammu katastrofu riska 

mazināšanai. 

5. Padome atzīmē, ka ES un tās dalībvalstis ir konsekventi un stingri atbalstījušas ES vērtības un 

principus, un atzinīgi vērtē jo īpaši pastiprinātos centienus sasniegt tos, kas atrodas galējā 

nabadzībā, un vērsties pret visiem nevienlīdzības veidiem saskaņā ar principu – nevienu 

neatstāt novārtā un censties pirmos sasniegt tos, kas ir visvairāk atstāti novārtā. 

6. Padome uzsver, ka ES un tās dalībvalstis ir veicinājušas mieru, drošību un stabilitāti un ir 

starp tiem, kas visstingrāk atbalsta demokrātiju, cilvēktiesības, labu pārvaldību un tiesiskumu. 

Padome atkārtoti uzsver, ka politikas saskaņotībai attīstībai (PCD) arī turpmāk vajadzētu būt 

galvenajam elementam kopējos ES centienos īstenot Programmu 2030. gadam, un atzinīgi 

vērtē progresu, kas panākts, līdz minimumam samazinot ES iekšējās un ārējās politikas 

negatīvo ietekmi uz jaunattīstības valstīm un veicinot sinerģijas starp dažādām politikas 

jomām un darbībām IAM atbalstam. 

7. Padome uzsver, ka ES un tās dalībvalstis attīstības sadarbībā ir stingri atbalstījušas sociālo un 

humāno attīstību, tostarp, piešķirot prioritāti sociālajai aizsardzībai, pienācīgas kvalitātes 

nodarbinātībai, vispārējai veselības aprūpei un izglītības pieejamībai. Padome jo īpaši uzsver 

panākumus, kas gūti attiecībā uz dzimumu līdztiesību, pilnvērtīgu iespēju nodrošināšanu 

sievietēm un meitenēm un vardarbības pret meitenēm un sievietēm izskaušanu. 

8. Padome arī uzsver progresu, ko ES un tās dalībvalstis panākušas, atbalstot klimata pārmaiņu 

mazināšanu un pielāgošanos tām, vides aizsardzību un dabas resursu ilgtspējīgu pārvaldību un 

izmantošanu. Padome atgādina savu apņemšanos īstenot Programmu 2030. gadam un Parīzes 

klimata pārmaiņu nolīgumu, izmantojot koordinētu un saskaņotu rīcību, un atbalstīt 

partnervalstu centienus pakāpeniski izbeigt videi kaitīgu fosilo kurināmo subsīdijas. 
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9. Padome arī atzinīgi vērtē to, ka ES un tās dalībvalstis ir pielāgojušas attīstības sadarbību 

dažādu valstu apstākļiem, labāk sadarbojušās, izmantojušas inovatīvas pieejas un izveidojušas 

spēcīgākas un iekļaujošākas partnerības ar citiem attīstības jomas dalībniekiem, tostarp 

daudzpusējām organizācijām, pilsonisko sabiedrību, jaunatni, vietējām iestādēm un privāto 

sektoru. 

10. Padome ņem vērā, ka vairākās svarīgās jomās progress ir jāpaātrina. Padome jo īpaši: 

a) atzīst ES un tās dalībvalstu centienus, kas veikti, lai ciešāk saskaņotu savas attīstības 

sadarbības stratēģijas un programmas ar IAM īstenošanu, ņemot vērā esošos satvarus. Tā 

stingri mudina izmantot arvien integrētākas pieejas, kas rada papildu ieguvumus, 

nodrošinot, ka resursi sniedz ieguldījumu vairākos IAM; 

b) aicina ES un tās dalībvalstis turpināt pielāgot savas atbalsta stratēģijas partnervalstu 

vajadzībām. Tā mudina tās iesaistīties ar partnervalstīm ar politikas dialogu starpniecību, 

kuru pamatā ir IAM, ņemot vērā kopīgas intereses un prioritātes un pamatojoties uz valsts 

attīstības plāniem un valstu brīvprātīgajiem pārskatiem; 

c) aicina ES un tās dalībvalstis izvērst spēcīgākus saskaņotus centienus atbalstīt 

partnervalstis, lai tās integrētu IAM – kopā ar klimata mērķiem – savās valsts stratēģijās, 

politikā, budžetā, finanšu sistēmās un ziņošanas procesā; 

d) mudina ES un tās dalībvalstis censties panākt labāku sadarbību, jo īpaši partnervalstu 

līmenī, tostarp, izmantojot kopīgas plānošanas, kopīgas īstenošanas un kopīgu rezultātu 

satvarus. Tas palīdzēs kāpināt ES attīstības sadarbības sviras efektu; 

e) mudina ES un tās dalībvalstis turpināt attīstīt stabilas rezultātu ziņošanas sistēmas, kas 

skaidrāk parāda, kā ES un tās dalībvalstu atbalsts ietekmē IAM īstenošanu, tostarp 

gadījumos, kad darbības ir vērstas uz vairākiem mērķiem; Tā arī aicina ES un tās 

dalībvalstis pastiprināt centienus veidot jaunattīstības valstu statistikas spējas, lai tās būtu 

noderīgas politikas veidošanā un lēmumu pieņemšanā IAM atbalstam. 
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11. Kopumā Padome atzīst progresu, ko ES un tās dalībvalstis panākušas, īstenojot Konsensu un 

atbalstot Programmas 2030. gadam – kas ir starptautiskais nabadzības izskaušanas un 

ilgtspējīgas attīstības plāns visā pasaulē – īstenošanu. Padome atkārtoti uzsver apņemšanos 

virzīt resursus tur, kur tie ir visvairāk nepieciešami, jo īpaši vismazāk attīstītajām valstīm un 

valstīm nestabilās vai konflikta situācijās. 

12. Padome atkārtoti uzsver apņemšanos atbalstīt ilgtspējīgu attīstību – partnerībā ar Apvienoto 

Nāciju Organizāciju – kā uz noteikumiem balstītas globālās kārtības pamatu. Padome atzinīgi 

vērtē Pasaules ilgtspējīgas attīstības ziņojumu un ģenerālsekretāra progresa ziņojumu par 

IAM. Ir īpaši svarīgi, lai ES un tās dalībvalstis iesaistītos ar visiem attiecīgajiem 

dalībniekiem, tostarp 2019. gada jūlijā un septembrī plānotajā HLPF, nolūkā koordinēt un 

paātrināt Ilgtspējīgas attīstības programmas 2030. gadam īstenošanu. 
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